BUSHING FULL LENGTH DIES - 6 BRX BUSHING FULL LENGTH DIE

The Wilson Bushing Type Full Length Sizing Die. This die will allow you to size

the case neck to your desired neck tension along with sizing down the rest of

the case body at the same time. Die includes an adjustable depth decapping

rod. An extra Decapping Punch is included. These dies do not contain an

expander. Made of High Quality Heat Treated Steel. These Full Length Bushing E
dies mimic the neck sizing of Wilsons’ neck sizing dies and are designed to -
leave 3/16" at the bottom of the case neck unsized, a practice many shooters
prefer and find to be more accurate than sizing the full neck. Mad from High
Quality Material - Hardened to L.E. Wilson Specifications Harder than a Grade
8 Bolt Interchangeable Bushings Standard 7/8ths Reloading Press Sizes
Shoulder and Body Dimensions Stainless Parts for a Long Lasting Finish
Durable and Accurate L.E. Wilson manufactured lock nut - thickness is .225"
from inside to outermost edge .270" for height and 1.250" total width OD.
Neck Bushing sold separately, we suggest using LE Wilson Neck bushings but
Redding bushings will also fit.

Attributes

e Name: 6 BRX BUSHING FULL LENGTH DIE
¢ Manufacturer: L.E. WILSON

¢ Product no.: 749018872

e Mfr. No.: FLD-6BRX

e Cartridge: 6 mm BRX

¢ Die Style: Bushing Full Length Die
¢ Delivery weight: 0.227kg

¢ Shipping height: 51mm

¢ Shipping width: 51mm

¢ Shipping length: 152mm

e UPC: 815145026538

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die Verwendung von
BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6 BRX

Einfuhrung

Herzlichen Gluckwunsch zu Ihrem Kauf der BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6 BRX. Diese Matrize
wurde entwickelt, um lhnen beim prazisen Laden von Munition zu helfen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere und effektive Verwendung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass Sie die Matrize in einer sicheren Umgebung verwenden, die frei von Ablenkungen
ist.

Verwenden Sie die Matrize nur mit kompatiblen Wiederladepressen (Standard 7/8 Zoll).

Halten Sie die Matrize und das Zubehdr von Kindern und unbefugten Personen fern.

Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, einschlief8lich Schutzbrille und Handschuhe, wahrend Sie
mit der Matrize arbeiten.

Uberpriifen Sie regelmaRig die Matrize auf Beschadigungen oder Abnutzung, um eine sichere
Verwendung zu gewahrleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Achten Sie darauf, dass der Hllsenhals vor dem Sizing sauber und frei von Schmutz oder Ruckstanden
ist.

Verwenden Sie die Matrize gemal den Anweisungen des Herstellers, um Verletzungen oder Schaden zu
vermeiden.

Stellen Sie sicher, dass die Tiefe des Entgraters korrekt eingestellt ist, um eine Uberbearbeitung der
Hulsen zu vermeiden.

Verwenden Sie die Matrize nicht fur andere Kaliber als das empfohlene Kaliber (6 mm BRX).

Bei Anzeichen von Uberhitzung oder Verformung der Matrize, stoppen Sie sofort die Verwendung und
Uberprifen Sie das Produkt.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

1.

2.

Installation

o Montieren Sie die Matrize sicher in Ihrer Wiederladepresse.

o Stellen Sie sicher, dass alle Teile fest angezogen sind, um eine sichere Verwendung zu
gewabhrleisten.

o Uberpriifen Sie, ob der verstellbare TiefeEntgrater korrekt eingestellt ist.

Verwendung

o Fuhren Sie die Hilsen in die Matrize ein und betatigen Sie die Presse vorsichtig.

o Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand der Hiilsen und der Matrize wahrend des Vorgangs.

o Nach dem Sizing, entfernen Sie die Hilsen und Uberprifen Sie die Nackenspannung sowie die
Form.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie beschadigte oder nicht mehr benétigte Matrizen gemaR den értlichen Vorschriften fir die

Entsorgung von Metallabfallen.

¢ Halten Sie die Matrize und alle Zubehérteile von der Umwelt fern, indem Sie sie ordnungsgemaR lagern



oder entsorgen.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Informationen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Handler. Achten Sie darauf, dass alle Anfragen bezuglich Sicherheit und Verwendung tber
die entsprechenden Kanale erfolgen.

Wichtige Hinweise

¢ Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behérden.
e Uberprifen Sie regelmaRig die Riickrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Wir winschen Ihnen viel Erfolg und Sicherheit beim Laden Ihrer Munition mit der BUSHING FULL LENGTH DIES
L.E. WILSON 6 BRX.



Safety Instruction Guide for BUSHING FULL
LENGTH DIES 6 BRX

Introduction

Thank you for choosing the Bushing Full Length Dies 6 BRX by L.E. Wilson. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your reloading die. Please read this guide thoroughly before
use and keep it for future reference.

General Safety Guidelines

e Ensure that you understand all safety precautions before using the product.

¢ Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when reloading.
¢ Keep the work area clean and free from distractions.

e Store the dies in a safe place, out of reach of children and pets.

e Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before each use.

¢ Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Always use the die with a compatible reloading press. The die is designed for standard 7/8ths reloading
presses.

¢ Do not exceed the recommended load specifications for the cartridges you are reloading.

¢ Ensure that the adjustable depth decapping rod is securely fastened before use.

¢ Avoid using the die if it shows signs of damage or if any components are missing.

¢ Do not attempt to modify the die in any way, as this may compromise its safety and effectiveness.

¢ Be aware of the potential hazards associated with handling reloading materials, including primers and
powders.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Secure the die in the reloading press according to the manufacturer's instructions.
o Adjust the depth decapping rod to the desired length for your specific case.
o Ensure that the die is tightened in place to prevent movement during use.

2. Usage:

o Insert a clean, empty case into the reloading press.

Pull the handle of the press to size the case neck and body simultaneously.
Monitor the neck tension to ensure it meets your specifications.

After sizing, remove the case and inspect it for any defects.

Repeat the process for additional cases as needed.

o

[¢]

[¢]

[¢]

3. PostUse Care:

o Clean the die after each use to remove any residue or debris.
o Store the die in a protective case or container to prevent damage.
o Keep interchangeable bushings in a safe place, as they are sold separately.



Disposal Instructions

¢ Dispose of any damaged or wornout dies in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of reloading materials, including spent primers and powders, in regular household waste.
¢ Contact your local waste management facility for guidance on the proper disposal of hazardous materials.

Contact Information for Further Support

For safety inquiries or further support, please refer to the manufacturer's website or contact the designated
support center. Always ensure that you have the latest information regarding product safety and updates.

Thank you for prioritizing safety while using the Bushing Full Length Dies 6 BRX. Your adherence to these
guidelines will help ensure a safe and successful reloading experience.



Guide de Sécurité pour I'Utilisation du Bushing
Full Length Die L.E. Wilson 6 BRX

Introduction

Ce guide de sécurité fournit des instructions et des précautions importantes pour |'utilisation du Bushing Full
Length Die L.E. Wilson 6 BRX. Il est essentiel de suivre ces directives pour garantir une utilisation slre et
efficace du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

e Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.

Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.

Gardez le produit hors de portée des enfants.

Vérifiez réguliérement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Consultez régulierement la plateforme Safety Gate de I'UE pour les mises a jour de rappel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Portez toujours des lunettes de protection lors de I'utilisation du die pour éviter les projections.

o Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures ou les blessures aux mains.

Ne forcez jamais le die audela de ses spécifications.

Evitez de toucher les bords tranchants ou les piéces en mouvement.

Assurezvous que votre presse de rechargement est correctement installée avant d'utiliser le die.
Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation de la Presse:

o Assurezvous que la presse de rechargement est propre et en bon état de fonctionnement.
o Fixez solidement le die a la presse de rechargement de 7/8 pouces.

2. Réglage de la Tige de Décoincage:

o Ajustez la tige de décoingage a la profondeur souhaitée en fonction de vos besoins de
rechargement.

3. Installation du Bushing:

o Installez le bushing de col (vendu séparément) en suivant les instructions du fabricant. Il est
recommandé d'utiliser les bushings de col L.E. Wilson.

Utilisation

¢ Placez la douille dans le die et abaissez le levier de la presse pour effectuer le dimensionnement.

o Vérifiez régulierement la dimension de la douille pour vous assurer qu'elle respecte les spécifications
souhaitées.

e Apres utilisation, nettoyez le die pour enlever les résidus de lubrifiant ou de métal.



Instructions d'Elimination

¢ Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageéres.

e Consultez les réglementations locales pour I'élimination des produits en acier et des pieces usagées.

e Sivous n'étes pas slr de la maniere de disposer du produit, contactez votre centre de recyclage local
pour obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou I'utilisation de ce produit, veuillez contacter le
point de contact de I'UE approprié pour obtenir des conseils et des informations supplémentaires.

En suivant ce guide, vous contribuerez a garantir votre sécurité et celle des autres lors de ['utilisation du
Bushing Full Length Die L.E. Wilson 6 BRX.



Guida alla Sicurezza per I'Uso dei Dies di
Dimensionamento Completo L.E. Wilson 6 BRX

Introduzione
Grazie per aver scelto i dies di dimensionamento completo tipo bushing L.E. Wilson 6 BRX. Questo prodotto &

progettato per offrire precisione e durata nel dimensionamento delle cartucce. E importante seguire
attentamente le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.

Utilizza sempre i dies in un'area ben ventilata e lontano da fonti di calore.

Indossa occhiali protettivi e guanti quando utilizzi il prodotto per proteggerti da schegge e materiali
volanti.

Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi diversi da quelli previsti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Prima di utilizzare il die, verifica che non ci siano danni visibili o usura.

¢ Non forzare mai il die durante I'uso; utilizza la pressione necessaria per evitare rotture o
malfunzionamenti.

¢ Se il die sembra bloccato o non funziona correttamente, interrompi immediatamente I'uso e controlla il
problema.

¢ Non utilizzare il die senza la corretta attrezzatura di ricarica e assicurati che sia compatibile con il tuo
sistema.

¢ Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e I'uso.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Die

o Monta il die sulla pressa di ricarica da 7/8 di pollice.
o Assicurati che il dado di bloccaggio sia fissato saldamente.
o Regola la profondita della asta di decapping secondo le tue esigenze.

2. Uso del Die

o Posiziona la cartuccia nel die e assicurati che sia allineata correttamente.
o Applica una pressione uniforme per dimensionare il collo e il corpo della cartuccia.
o Rimuovi la cartuccia dal die e controlla il dimensionamento.

3. Manutenzione

o Pulisci il die regolarmente per rimuovere residui di polvere e lubrificante.
o Controlla periodicamente lo stato della asta di decapping e sostituiscila se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento di attrezzature e materiali di ricarica.
¢ Contatta un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un
rappresentante autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni
sull'acquisto.

Conclusione

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace dei dies di dimensionamento
completo L.E. Wilson 6 BRX. La tua sicurezza ¢ la nostra priorita. Grazie per aver scelto i nostri prodotti.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Matrycy Bushing
Petnej Dtugosci L.E. Wilson 6 BRX

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup matrycy bushing petnej dtugosci L.E. Wilson 6 BRX. Niniejsza instrukcja zawiera wazne
informacje dotyczace bezpieczehstwa, uzytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie
sie z ponizszymi wytycznymi, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne korzystanie z matrycy.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

e W przypadku stwierdzenia uszkodzenia, nie uzywaj produktu i skontaktuj sie z producentem.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Zawsze nosi¢ odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak gogle i rekawice, podczas korzystania z
matrycy.

Uzywaj matrycy tylko z kompatybilnymi komponentami.

Nie prébuj modyfikowaé ani naprawiaé¢ matrycy samodzielnie.

Upewnij sie, ze stét roboczy jest stabilny i odpowiednio przystosowany do pracy z matryca.

Instrukcje Montazu i Uzytkowania

1. Montaz matrycy:

o Upewnij sie, ze prasa do reloading jest wytgczona i odtgczona od zrédta zasilania.
o Zamontuj matryce w prase zgodnie z instrukcjami producenta.
o Uzyj nakretki blokujgcej, aby zapewnié stabilno$¢ matrycy.

2. Uzytkowanie matrycy:

[¢]

W16z tuske do matrycy.

Uzyj regulowanego preta do usuwania zanieczyszczen, aby upewnic sie, ze tuska jest czysta.
Wykonaj proces wymiarowania zgodnie z zaleceniami, pozostawiajac 3/16” niewymiarowane na
dole szyjki tuski.

Po zakoiczeniu procesu wyjmij tuske i sprawdz jej wymiar.

[¢]

[¢]

[¢]

3. Zasady bezpieczenstwa podczas uzytkowania:

o Nie pozostawiaj matrycy bez nadzoru podczas uzytkowania.
o Unikaj noszenia luznych ubran, ktére moga zaczepic sie 0 mechanizmy matrycy.

Instrukcje Utylizacji

e Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.
¢ Nie wyrzucaj matrycy do zwyktych odpadéw, jesli jest uszkodzona lub nie nadaje sie do dalszego uzytku.
o Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw, aby uzyska¢ informacje o odpowiedniej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania matrycy, prosimy o kontakt z producentem

lub lokalnym dystrybutorem. Upewnij sie, ze masz przy sobie numer modelu produktu oraz wszelkie inne istotne
informacje.

Pamietaj, aby regularnie sprawdza¢ aktualizacje dotyczace bezpieczehstwa oraz ewentualne wezwania do
zwrotu produktu na platformie Safety Gate Unii Europejskiej. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas priorytetem!



Turvallisuusohjeet BUSHING FULL LENGTH DIES
L.E. WILSON 6 BRX

Johdanto
Tervetuloa BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6 BRX tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tama opas on

suunniteltu auttamaan sinua kayttdmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata
niitd varmistaaksesi turvallisen kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuotteen kayttd on sallittua vain aikuisille, jotka tuntevat ampumatarvikkeiden kasittelyn.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta ennen kayttoa.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Varmista, etta kaytat tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset turvallisuusohjeet kayton aikana

Kayta aina suojalaseja ja kasineitd, kun kasittelet patruunoita ja ampumatarvikkeita.
Varmista, etta tydskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.

Valta liiallista voimaa kayttaessasi tuotetta; kayta vain tarvittavaa voimaa.

Al3 koskaan suuntaa tuotetta kohti ihmisia tai elaimia.

Huolehdi siita, etta kaikki tydkalut ja tarvikkeet ovat kunnossa ennen kayttéa.

Asennus ja kayttoohjeet

¢ Asenna tuote valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Varmista, ettd kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen kaytt6a.

Saada patruunan kaulan kokoa varovasti haluttuun jannitykseen.

Kaytad saadettdvaa syvyyden purkamisvarsia oikein.

Muista, etta kaulabushing myydaan erikseen; kayta suositeltuja L.E. Wilsonin kaulabushingeja.

Havittamisohjeet

¢ Tuote tulee havittaa paikallisten ymparistésaanndsten mukaisesti.

o Al3 havita tuotetta kotitalousjatteen mukana.

¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvallisesta
havittamisesta.

Lisatietoja ja tuki

o Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai
jalleenmyyjaan.

e Tarkista saanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta ajankohtaiset tiedot ja mahdolliset tuotteen
palautukset.

Muista, ettd turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa ampumatarvikkeiden kaytéssa. Noudata naita ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayttokokemuksen.



Sakerhetsinstruktioner for BUSHING FULL
LENGTH DIES L.E. WILSON 6 BRX

Introduktion

Tack for att du har valt BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6 BRX. Denna produkt ar utformad for att
sakerstalla saker och effektiv anvandning vid storleksanpassning av hylsor. Det ar viktigt att f6lja dessa
sakerhetsinstruktioner noggrant for att minimera riskerna och sakerstalla en trygg anvandning.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten innan anvandning for att sakerstalla att den ar i gott skick och inte skadad.

e Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och sarbara grupper.

Anvand lamplig personlig skyddsutrustning (PPE) sasom skyddsglasdgon och handskar vid anvandning.
Rapportera eventuella osakra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Kontrollera att alla delar ar korrekt installerade innan du bdérjar anvanda produkten.
Anvand endast rekommenderade bushings och tillbeh6r som ar avsedda for denna die.
¢ Undvik att 6verbelasta produkten; félj specifikationerna fér axel och kroppsdimensioner.
Var forsiktig nar du justerar djup avtryckaren for att undvika oavsiktlig skada.

Hall arbetsomradet rent och organisera verktyg och material for att férhindra olyckor.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Bushing Full Length Die:

o Montera die i en standard 7/8tums omladdningspress.
o Kontrollera att die ar ordentligt fast och stabil.
o Installera 6nskad bushing i die enligt tillverkarens anvisningar.

2. Anvandning av Bushing Full Length Die:
o Sattin hylsan i die.
o Justera djup avtryckaren enligt dnskad hylsspanning.

o Utfor storleksanpassning av hylsan genom att trycka ner handtaget pa pressen.
o Ta bort hylsan och kontrollera att den har storleksanpassats korrekt.

3. Underhall:

o Reng0r die efter varje anvandning for att férhindra korrosion och slitage.
o Forvara die pa en torr och saker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner

¢ Avfall och oanvandbara delar ska hanteras enligt lokala féreskrifter for avfallshantering.
e Undvik att slanga produkten i vanlig hushallssopor; kontrollera om det finns sarskilda
atervinningsprogram for metallprodukter.



Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare support, vanligen kontakta tillverkaren eller din aterférsaljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inképsinformation tillganglig fér snabbare hjalp.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av BUSHING
FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6 BRX. Tack for att du prioriterar sakerheten!



Navod na bezpecné pouzivani BUSHING FULL
LENGTH DIES L.E. WILSON 6 BRX

Uvod

Tento dokument obsahuje ddlezité informace o bezpe¢ném pouZzivani BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON
6 BRX. Dodrzovanim téchto pokyn{ zajistite bezpecné a efektivni pouzivani produktu.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pred pouzitim si dikladné prectéte tento navod.

o Ujistéte se, Ze produkt pouzivate v souladu s pokyny vyrobce.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

e Pri pouzivani produktu noste vhodné ochranné pomlcky, jako jsou bryle a rukavice.
Pravidelné kontrolujte produkt na znamky opotiebeni nebo poskozeni.

V pripadé poskozeni produktu prestante ihned pouzivat a obratte se na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pouzivejte pouze doporucené bushingy L.E. Wilson pro optimalni vykon.

Zajistéte, aby byl produkt spravné upevnén a nastaven pred pouzitim.

Pfi manipulaci s ndboji dodrzujte bezpecnostni pokyny pro manipulaci se strelivem.
Nenechavejte produkt bez dozoru béhem pouzivani.

o Nepouzivejte produkt, pokud mate pochybnosti o jeho stavu nebo funk¢nosti.

Vzdy dodrzujte doporucené postupy pro Udrzbu a Cisténi.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. PFfiprava na pouziti:

o Zkontrolujte, zda je reloading press spravné nastaven a upevnén.
o Ujistéte se, ze mate k dispozici vSechny potiebné nastroje a soucasti.

2. Instalace:

o Nainstalujte BUSHING FULL LENGTH DIE do reloading pressu podle pokynt vyrobce.
o Ujistéte se, Ze je die pevné upevnéno a Ze je nastavena spravna hloubka.

3. Pouziti:
o Vlozte naboj do die a spustte proces sizingu.
o Sledujte proces a ujistéte se, ze nedochazi k zadnym problémdm.
o Po dokonceni procesu vyjméte naboj a zkontrolujte jeho kvalitu.

4. Udrzba:

o Po kazdém pouziti diikladné vycistéte die a zkontrolujte na poskozeni.
o Ulozte produkt na suchém a bezpec¢ném misté.

Pokyny pro likvidaci

¢ Nepouzivané nebo poskozené produkty likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
e Zvazte recyklaci materialQ, pokud je to mozné.



¢ Nikdy nevlozte produkt do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materidly.

Kontaktni informace pro dalsSi podporu

V pripadé dotazd nebo probléml se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. Vzdy se ujistéte, ze mate k
dispozici informace o produktu, jako je ¢islo modelu a datum zakoupeni.

Dodrzovanim téchto pokyni zajistite bezpecné a efektivni pouzivani BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6
BRX. Dékujeme, ze dbate na bezpecnost pri pouzivani nasich produktd.
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